
TECHNICAL DETAILS

 MOD.: 3 lt. 6 lt.

 • A 1150 1150

 • B 1250 1250

 • C 1285 1285

 • D 520 520

 • E 1810 1810

 • F 120 225

 • G 120 225

 • H 130 235

 • MOTORE / MOTOR / MOTOR / MOTEUR: 2.5 kw 2.5 kw

 • GIRI 1’ / R.P.M. / U.P.M. / TOURS 1’: 0-170 0-170

 • PESO / WEIGHT / GEWICHT / POIDS: 892 kg 892 kg
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BURATTO ROTATIVO A FORZA CENTRIFUGA 

CON BRANDEGGIO MOD. 3 / 6 lt.

CTM 3P-Elite
NUOVO BURATTO ROTATIVO A FORZA CENTRIFUGA

CON BRANDEGGIO CTM 3P-Elite  3 / 6 LITRI.

Macchine ideali per risolvere tutti i problemi di sbavatura, levigatura, 

lucidatura dei pezzi dalle dimensioni geometriche di media grandezza. 

L’alta velocità di esecuzione, garantisce una notevole riduzione dei co-

sti di lavorazione. Il robusto telaio in carpenteria metallica verniciata, 

offre una affidabilità costante nel tempo.

NEW CENTRIFUGE TUMBLING MACHINES
TILTING SYSTEM CTM 3P-Elite  3 / 6 LT.
This machine is ideal tor the solution of all problems regarding the 

smoothing, polishing, and finishing of medium-sized pieces. The high 

esecution speed ensures reduced processing costs. The sturdy pain-

ted metal frame guarantees constant reliability over time.

NEUE ZENTRIFUGALE DREHTROMMELSCHLEIFVORRICHTUNG
MIT SCHWENKVORRICHTUNG CTM 3P-Elite  3 / 6 LITER.
Ideale Maschine für die alle Probleme wie Abgraten, Abschleifen, 

Polieren der Werkstücke mittlerer Größe. Die hohe Ausführungs-

geschwindigkeit garantiert eine beachtliche Verminderung der Bear-

beitungskosten. Der robuste Rahmen aus lackiertem Baueisen bietet 

dauerhaft konstante Zuverlässigkeit.

NOUVEAU TONNEAU À POLIR ROTATIF À FORCE CENTRIFUGE
AVEC OSCILLATION CTM 3P-Elite  3 / 6 LITRES.
Machines idéales pour résoudre tous les problèmes d’ébarbure, de 

polissage, polissage des pièces géométriques moyennement grandes. 

La grande vitesse d’exécution garantit une réduction importante du 

coût du travail. Le châssis robuste de la structure métallique vernie, 

offre une fiabilité constante au fil du temps.

Display touch-screen.

Nuovo sistema di chiusura.

New close system.

Neues Schließsystem.

Nouveau système de fermeture.

Sensori.

Sensors.

Sensoren.

Capteurs.

Luce 

interna.

Inner 

light.

Licht.

Lumière.

WET AND DRY

SYSTEM
AUTOREVERSE

SYSTEM 

Posizione verticale.

Vertical position.

Vertikale Position.

Position verticale.

Posizione 45 gradi.

45° position.

Position 45 Grad.

Position 45°.

Posizione orizzontale.

Horizontal position.

Horizontale Position.

Position horizontale.

Posizione 120 gradi.

120° position.

Position 120 Grad.

Position 120°.
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